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REWIZJA DO BRAMEK 
ANTYKRADZIEŻOWYCH, 
W KOLORZE RAL 9003
REVISION FOR ANTI-
THEFT GATES
RAL COLOR 9003

PESZEL W PODŁODZE
CONDUIT IN THE FLOOR

PESZEL W PODŁODZE
CONDUIT IN THE FLOOR

PESZEL W PODŁODZE
CONDUIT IN THE FLOOR

BRAMKI ANTYKRADZIEŻOWE
ANTI-THEFT GATES

ZASILANIE FLOORBOXóW PROWADZONE W PESZLU O śR. MIN. 40MM POD 
POSADZKą, BRUZDA POD PESZEL NIE MOżE NARUSZAć KONSTRUKCJI 
STROPU. KABLE MUSZą BYć IZOLOWANE.
ELECTRICAL WIRE OF FLOORBOXES SHOULD BE IN ELECTRICAL CONDUIT 
DIM. MIN. 40MM UNDER THE FLOOR. THE FURROW CANNOT DISTURB THE 
STRUCTURE OF THE CONSTRUCTION. CABLES MUST BE PROTECTED. 
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Electrical heater

Grzejnik elektryczny
Electrical heater
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UWAGA:
 

WYMIAROWANIE ELEMENTÓW KONSTRUKCYJNYCH PRZYJ ĄĆ  WEDŁUG 
PROJEKTU KONSTRUKCJI. NIE SKALOWAĆ WYMIARÓW Z RYSUNKÓW.
WSZYSTKIE WYMIARY NA WSZYSTKICH ETAPACH WYKONAWSTWA 
SPRAWDZAĆ W NATURZE.
RYSUNKI ARCHITEKTONICZNE POKAZUJĄ ZASADY ROZWIĄZAŃ, OCZEKIWANE 
EFEKTY WIZUALNE, STANDARDY, POZIOMY, LOKALIZACJĘ I GABARYTY 
ELEMENTÓW BUDOWLANYCH, KONSTRUKCYJNYCH I WYKOŃCZENIOWYCH. 
PREFEROWANE JEST ZASTOSOWANIE ROZWIĄZAŃ SYSTEMOWYCH. PRZED 
PRZYSTĄPIENIEM DO REALIZACJI, WSZELKIE PRZYJĘTE ROZWIĄZANIA 
SYSTEMOWE I INDYWIDUALNE WSZYSTKICH ELEMENTÓW NALEŻY 
PRZEDSTAWIĆ ARCHITEKTOM DO AKCEPTACJI W FORMIE RYSUNKÓW, 
ZGODNYCH Z WYTYCZNYMI I ZALECENIAMI PRODUCENTÓW. DOBÓR 
WSZELKICH STOSOWANYCH MATERIAŁÓW, ŚRODKÓW, ELEMENTÓW, 
WSZYSTKICH STOSOWANYCH KOLORÓW, FAKTURY MATERIAŁÓW 
WYKOŃCZENIOWYCH ITP. MUSI ZOSTAĆ ZAPREZENTOWANY I UZYSKAĆ 
AKCEPTACJĘ ARCHITEKTA.
WSZYSTKIE ELEMENTY BUDOWLANE, KONSTRUKCYJNE I WYKOŃCZENIOWE 
MUSZĄ  BYĆ MONTOWANE I WYKONYWANE ZGODNIE Z ZAPISAMI LOKALNEGO 
PRAWA, LOKALNYCH NORM, PRAKTYKI BUDOWLANEJ, SPEŁNIAĆ WYMAGANIA 
STATYCZNE, WYMAGANIA OCHRONY P-POŻ I PRZEPISY BHP. WSZELKIE 
KRAWĘDZIE, POŁĄCZENIA, ETC. MUSZĄ BYĆ WYKONANE W SPOSÓB 
BEZPIECZNY, KRAWĘDZIE FREZOWANE I SZLIFOWANE, ELEMENTY NIE MOGĄ 
MIEĆ OSTRYCH BRZEGÓW, KANTÓW.
PROJEKT ARCHITEKTONICZNY NALEŻY ROZPATRYWAĆ Z PROJEKTAMI 
BRANŻOWYMI: KONSTRUKCYJNYM, INSTALACJI SANITARNYCH, INSTALACJI 
WODNO-KANALIZACYJNYCH, INSTALACJI ELEKTRYCZNYCH, INSTALACJI 
WĘZŁA CIEPLNEGO, OGRZEWANIA I PĘTLI WODNEJ, INSTALACJI WENTYLACJI 
MECHANICZNEJ, INSTALACJI ODDYMIANIA, WODNYCH INSTALACJI 
PRZECIWPOŻAROWYCH. WSZELKIE NIEZGODNOŚCI I NIEJASNOŚCI POMIĘDZY 
PROJEKTAMI BRANŻOWYMI NALEŻY ZGŁASZAĆ PROJEKTANTOM.
WSZYSTKIE WĄTPLIWOŚCI, KOLIZJE, NIEJASNOŚCI NALEŻY ZGŁASZAĆ  
INSPEKTOROWI NADZORU INWESTORSKIEGO I PROJEKTANTOM, PRZED 
PRZYSTĄPIENIEM DO ROBÓT WYKONAWCZYCH.
W MIEJSCACH WYMAGANYCH PRZEZ PROJEKTANTÓW INSTALACJI WYKONAĆ 
OTWORY REWIZYJNE. DRZWICZKI I RAMKI OTWORÓW REWIZYJNYCH 
W ŚCIANACH TOALET WYKONAĆ ZE STALI NIERDZEWNEJ SZCZOTKOWANEJ. 
W SUFICIE - TYPOWE W SYSTEMIE GK, WYKONCZONE JAK SUFIT PŁYTĄ GK 
MALOWANĄ W KOLORZE SUFITU.
WSZELKIE ZABEZPIECZENIA PRZECIWPOŻAROWE WYMAGAJĄ UZGODNIENIA I 
UZYSKANIA AKCEPTACJI RZECZOZNAWCY D.S ZABEZPIECZEŃ POŻAROWYCH.
W POSADZKACH KAMIENNYCH I CERAMICZNYCH WYKONAĆ DYLATACJE 
OBWODOWE I PRZECIWSKURCZOWE WG TECHNOLOGII ICH UKŁADANIA.
WSZYSTKIE ŚCIANY PRZYGOTOWAĆ POD MALOWANIE NA PEŁNĄ WYSOKOŚĆ.
PRZED WYKONANIEM ELEMENTÓW (NP. BALUSTRAD, PORĘCZY, OBUDÓW, 
ETC.) SPORZĄDZIĆ INWENTARYZACJĘ Z NATURY. MONTAŻ ROZPOCZĄĆ 
NA PODSTAWIE RYSUNKÓW WARSZTATOWYCH WYKONANYCH PRZEZ 
WYKONAWCĘ.
WSZYSTKIE BALUSTRADY MUSZĄ SPEŁNIAĆ WARUNEK OBCIĄŻENIA TŁUMEM.
WSZYSTKIE POŁĄCZENIA ŚCIAN GIPSOWO-KARTONOWYCH ZE STROPAMI, 
PODESTAMI, OBUDOWAMI BELEK WYKONAĆ JAKO ELASTYCZNE, 
UMOŻLIWIAJĄCE 4CM UGIĘCIE.
WYMIARY STOLARKI POTWIERDZIĆ WG POMIARÓW NA BUDOWIE.
TYPY, WIELKOŚCI, MOCOWANIE I ROZMIESZCZENIE ROZDZIELNIC 
ELEKTRYCZNYCH ORAZ UPS WG DOKUMENTACJI INSTALACJI ELEKTRYCZNEJ.
W POMIESZCZENIACH MOKRYCH NALEŻY WYKONAĆ IZOLACJĘ 
PRZECIWWILGOCIOWĄ PRZED WYKONANIEM POSADZKI Z PŁYTEK 
CERAMICZNYCH.
W NOWOPROJEKTOWANYCH ŚCIANACH G-K NALEŻY WYKONAĆ 
WZMOCNIENIA NA CAŁĄ WYSKOŚĆ POD MONTAŻ  KONSTRUKCJI ELEMENTÓW  
MEBLOWYCH WG WYMIARÓW NA RYSUNKACH.
W RAZIE KONIECZNOŚCI LAMBREKIN NALEŻY WZMOCNIĆ  PŁYTĄ OSB.
ZABRONIONE JEST OBCIĄŻĄNIE ŚCIAN GALERII - NALEŻY WYKONAĆ 
"PRZEDŚCIANKI".
ABSOLUTNIE ZAKAZUJE SIĘ SAMOWOLNEGO - BEZ KONSULTACJI 
Z KOORDYNATOREM PRAC NAJEMCÓW I UZYSKANIA PISEMNEJ ZGODY - 
WYKONYWANIA WYKUĆ LUB BRUZD W POSADZCE I ŚCIANACH ORAZ 
OTWOROWANIA.
ZAKAZUJE SIĘ WYKONYWANIA BRUZD, PRZEBIĆ LUB WYKUĆ W ŚCIANACH 
DZIAŁOWYCH ORAZ WYKORZYSTYWANIA JAKO ELEMENTÓW NOŚNYCH ŚCIAN 
DZIAŁOWYCH I ELEWACYJNYCH ZEWNĘTRZNYCH LUB LAMBREKINU 
(ELEWACJA PASAŻU WEWNĘTRZNEGO).
JEŚLI KONIECZNE JEST UMIESZCZENIE OTWORU REWIZYJNEGO W ŚCIANIE, 
NALEŻY SKONTAKTOWAĆ SIĘ Z ARCHITEKTAMI.
NALEŻY UMIEŚCIĆ OCHRONNĄ SIATKĘ PONAD PŁYTAMI GIPSOWO-
KARTONOWYMI GALERII HANDLOWEJ MIĘDZY LOKALAMI AŻ DO POZIOMU 
ZADASZENIA.
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NOTE: 

DIMENSIONING OF THE STRUCTURAL ELEMENTS SHOULD BE MADE 
ACCORDING TO THE STRUCTURAL DESIGN. DO NOT SCALE DIMENSIONS IN 
THE DRAWINGS.
CHECK ALL DIMENSIONS AT THE SITE DURING ALL EXECUTION STAGES.
ARCHITECTURAL DRAWINGS SHOW PRINCIPLES OF THE SOLUTIONS, THE 
EXPECTED VISUAL EFFECTS, STANDARDS, LEVELS, LOCATION AND 
DIMENSIONS OF THE CONSTRUCTION, STRUCTURAL ELEMENTS AND 
FINISHES. APPLICATION OF SYSTEM SOLUTIONS IS PREFERRED. ANY 
ASSUMED SYSTEMIC AND INDIVIDUAL SOLUTIONS OF ALL ELEMENTS 
SHOULD BE SUBMITTED TO ARCHITECTS FOR ACCEPTANCE IN THE FORM OF 
DRAWINGS, CONSISTENT WITH MANUFACTURER’S GUIDELINES AND 
RECOMMENDATIONS. SELECTION OF ALL THE USED MATERIALS, AGENTS, 
ELEMENTS, COLOURS, TEXTURES AND FINISHES HAS TO BE PRESENTED 
AND OBTAIN ACCEPTANCE OF THE ARCHITECT.
ALL CONSTRUCTION, STRUCTURAL AND FINISHING ELEMENTS MUST BE 
MOUNTED AND MADE ACCORDING TO THE LOCAL LAW, STANDARDS, 
CONSTRUCTION PRACTICE, FULFILL STATIC REQUIREMENTS, FIRE 
SECURITY AND HEALTH AND SAFETY REGULATIONS. ALL EDGES, JOINTS, 
ETC. HAVE TO BE MADE IN A SAFE WAY, THE EDGES SHOULD BE MILLED 
AND GRINDED, THE ELEMENTS CANNOT HAVE ANY SHARP EDGES. 
ARCHITECTURAL DESIGN SHOULD BE ANALYZED WITH CONSTRUCTION AND 
INSTALLATION DESIGNS: STRUCTURAL,  HVAC, WATER AND SEWAGE 
INSTALLATIONS, ELECTRIC INSTALLATION, HEAT NODE, HEATING AND 
WATER LOOP INSTALLATIONS,  HEAT AND SMOKE EXHAUST SYSTEM 
INSTALLATION, WATER FIRE SUPPRESSION SYSTEM. ANY INCOMPABILITIES 
AND AMBIGUITIES BETWEEN THE INDIVIDUAL DESIGNS SHOULD BE 
REPORTED TO THE DESIGNERS.
ANY DOUBTS, COLLISIONS, AMBIGUITIES SHOULD BE REPORTED TO THE 
INVESTOR’S SUPERVISION INSPECTOR AND DESIGNERS BEFORE THE 
BEGINNING OF THE WORKS.
MAKE INSPECTION OPENINGS IN THE PLACES REQUIRED BY THE 
INSTALLATION DESIGNERS. THE DOORS AND FRAMES OF THE INSPECTION 
OPENINGS IN THE TOILET WALLS SHOULD BE MADE OF BRUSHED 
STAINLESS STEEL. IN THE CEILING – TYPICAL ONES FOR PLASTERBOARD 
CEILING IN FINISHING SAME AS FOR THE WHOLE CEILING SURFACE. 
ALL FIRE PROTECTION MEASURES REQUIRE AGREEMENT AND 
ACCEPTANCE OF THE FIRE PROTECTION EXPERT.
MAKE STONE AND CERAMIC FLOORS WITH PERIPHERAL AND ANTI-
SHRINKAGE JOINTS ACCORDING TO THE PROPER TECHNOLOGY.
PREPARE ALL THE WALLS FOR PAINTING AT THEIR FULL HEIGHT.
TAKE MEASUREMENTS AT THE SITE PRIOR TO EXECUTION OF THE 
ELEMENTS (FOR EXAMPLE BALUSTRADES, RAILINGS, HOUSINGS, ETC.). 
START ASSEMBLY BASING ON THE EXECUTIVE DRAWINGS MADE BY THE 
SUPPLIER.
ALL BALUSTRADES MUST FULFILL THE CONDITIONS OF CROWD LOAD.
ALL JOINTS OF PLASTERBOARD WALL WITH THE CEILINGS, LANDINGS AND 
BEAM CASINGS SHOULD BE MADE AS FLEXIBLE, ALLOWING 
4 CM DEFLECTION.
CORRECT THE WOODWORK DIMENSIONS ON THE SITE.
TYPES, SIZES, MOUNTING AND LOCATION OF ELECTRIC SWITCHGEARS AND 
UPS ACCORDING TO ELECTRIC INSTALLATION DOCUMENTATION.
IN "WET" ROOMS MAKE ANTI_MOISTURE INSULATION BEFORE ASSEMBLING 
THE CERAMIC TILES FLOORING.
IT IS NECESSARY TO MAKE REINFORCEMENTS FOR MOUNTING OF 
FURNITURE ELEMENTS FOR THE WHOLE HEIGHT OF THE WALLS ACCORDING 
TO DIMENSIONS GIVEN IN THE DRAWINGS.
REINFORCE THE LAMBREQUIN WITH STRUCTURAL BOARD IF NECESSARY.
IT IS FORBIDDEN TO TRANSFER THE LOADS TO THE WALLS OF THE 
SHOPPING CENTER – MAKE PREWALLS.
IT IS ABSOLUTELY FORBIDDEN TO WILFULLY – WITHOUT CONSULTATION 
WITH THE TENANTS’ WORK COORDINATOR AND OBTAINING A WRITTEN 
CONSENT – CUT OPENINGS OR GROOVES IN THE LL'S FLOOR AND THE 
WALLS.
IT IS FORBIDEN TO MAKE GROOVES, CUT-THROUGS OR OPENINGS IN THE 
PARTITION WALLS AND TO USE PARTITION WALLS, FAÇADES OR 
LAMBREQUIN (INTERNAL PASSAGE FAÇADE) AS LOAD CARRYING 
ELEMENTS.
IN CASE AN INSPECTION OPENING IN ANY WALL NEEDS TO BE EXECUTED IT 
IS NECESSARY TO CONTACT THE DESIGNERS.
THE PROTECTIVE NETTING SHOULD BE PLACED ABOVE THE 
PLASTERBOARDS OF THE MALL'S WALLS BETWEEN THE PREMISES UP TO 
THE LEVEL OF ROOFING

ZASILACZ UPS
UPS POWER SUPPLY

ZAMEK SZYFROWY PRZY DRZWIACH, H=120CM
CODE DOOR LOCK , H=120CM

PRZECIWPOżAROWY WYłACZNIK PRąDU, H=140CM
MAIN ELECTRIC SWITCH OFF H=140CM

WYPROWADZENIE ZASILANIA 230V ( POD ZASILACZE ELEMENTóW śWIETLNYCH)
POWER SUPPLY 230V ( FOR POWER ADAPTERS IN LIGHTING ELEMENTS). 

BRAMKI ANTYKRADZIE żOWE Z WYKRYWACZEM METALU
ANTI THEFT ANTENNAS WITH METAL DETECTOR

STREFA PRZE łąCZNIKóW NA ZAPLECZU, TABLICA WYłACZNIKóW OśWIETLENIA NA SALI 
WYSOKOść SPODU=160 CM
SWITCH ZONE IN THE BACKROOM, SWITCH BOARD OF SALE AREA LIGHTS 
HEIGHT OF BOTTOM=160 CM

WYłąCZNIK SCHODOWY OśWIETLENIA, H=120CM
NIGHT-LIGHTING CROSSBAR SWITCH, H=120CM

ROLETA ELEKTRYCZNA WYPOSA ŻONA W UPS, ZASILANIE NAD SUFITEM
ROLLER SHUTTER EQUIPPED WITH UPS, POWER SUPPLY ABOVE THE CEILING

STEROWNIK KLUCZYKOWY ROLETY, H=30CM
ROLLER SHUTTER KEY SWITCH, H=30CM

PRZYCISK WYJŚCIA AWARYJNEGO, H=140cm
EMERGENCY EXIT BUTTON, H=140cm

CENTRALKI ALARMOWE, GóRA H=300CM; 
PANEL ZMIANY USTAWIE ń ALARMU, GóRA H=240CM
ALARM CONTROL PANELS, TOP H=300CM; 
CHANGE OF SETTINGS ALARM PANELS, TOP H=240CM

ROZDZIELNIA ELEKTRYCZNA 
ELECTRIC SWITCHBOARD 

REWIZJA ZASILACZY BRAMEK ZGODNIE Z STANDARDEM BRANDU (ZAPAS KABLI 2MB), 
MIN. 2X GNIAZDKO +2XRJ,
REVISION TO POWER SUPPLY ACC. TO THE BRAND'S STANDARD (LEAVE 2 METERS 
CABLE LENGTH)

LEGENDA/
LEGEND

RÓWNOLEGLE DO POSADZKI
PARALLEL TO THE FLOOR
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UWAGA!!
-DOKŁADNY UKŁAD GNIAZD NALEŻY SPRAWDZIĆ Z RYS . WIDOKÓW MEBLI NA NINIEJSZYM RYSUNKU.
-OKABLOWANIE NALEZY PROWADZIĆ PODTYNKOWO I PODPOSADZKOWO
-ZASILANIE KASY, BRAMEK KONTROLNYCH I CZUJEK  PROWADZIĆ W BRUZDACH POD POSADZKĄ
ATTENTION!!
- EXACT LAYOUT OF SOCKETS NEEDS TO BE CHECKED WITH DRAWINGS OF FURNITURE
- WIRES NEED TO BE LED UNDER WALL AND FLOOR SURFACE
- POWER SUPPLY OF CASHDESKS, GATES, AND DETECTORS LED IN ELECTRIC CONDUITS UNDER FLOOR

PESZEL W POSADZCE DO ZASILANIA KASY, BRAMEK
CONDUIT IN THE FLOOR TO POWER THE CASH REGISTER, GATES

2 X PRZEWóD FTP 5E NA MEBEL KASOWY
2 X CABLE FTP 5E FOR CASHDESK

SZAFKA RACK IT, SZAFKA RACK NAG łOśNIENIE, SZAFKA IMS
CABINET RACK IT, SOUND CABINET RACK, CABINET IMS

RURKI I PESZELE PCV 20mm, KOLOR  CZARNY, KA ŻDY OBWÓD W 
OSOBNEJ  RURCE 
ELECTRICAL CONDUITS PCV 20mm, EACH ONE IN A SEPARATE 
PIPE

SCHEMAT UKŁADANIA 
PRZEWODÓW W PODŁODZE
SCHEME OF LAYING WIRES  
IN THE FLOOR

ZASILANIE KASY DLA JEDNEGO STANOWISKA: 4X230V, 4X230V Z UPS (DEDYKOWANE DLA 
KOMPUTERóW), 6XRJ45 (INTERNET)
POWER SUPPLY FOR THE CASH REGISTER FOR ONE STATION: 4X230V, 4X230V WITH UPS 
(DEDICATED FOR COMPUTERS), 6XRJ45 (INTERNET)

GNIAZDO WTYCZKOWE ELEKTRYCZNE POSADZKOWE SIMON KSE IP66 STAL NIERDZEWNA
FLOOR- MOUNTED ELECTRIC SOCKET SIMON KSE IP66,  STAINLESS STEEL

PRZYCISK STEROWANIA ROLET ą, H=120CM
ROLLER SHUTTER SWITCH, H=120CM
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P1407

P1406

P1408

P1409

P1410

P1412

P1421

P1413

P1414

P1415

P1416

P1419

MANIPULATOR ALARMU
ALARM KEYPADP1425

GNIAZDO ELEKTRYCZNE, BIA łE
ELECTRIC SOCKET, WHITEP1430

P1437

P1440

GNIAZDO TELETECHNICZNE SIECI LOGICZNEJ RJ45
SOCKET OF LOGIC NETWORK RJ45P1434

P1462

ZASILANIE SZAFKI POMOCNICZEJ ZAKASIA: GNIAZDO TELETECHNICZNE RJ45 + ZASILANIE 
230V (DRUKARKA)
ADDITIONAL CABINET POWER SUPPLY (CASHDESK AREA): RJ45 TELECOMMUNICATION 
OUTLET + 230V OUTLET (PRINTER)

P1463

ZESTAW GNIAZD ELEKTRYCZNYCH (4x zwyk łe białe, 4x z UPS) I 4xRJ45 NA ZAPLECZU -  
ROZMIESZCZENIE POKAZANO NA WIDOKACH
SET OF ELECTRIC SOCKETS (4x regular white, 4x with UPS) and 4xRJ45 IN THE 
BACKROOM, LOCATION SHOWN ON VIEWS

P1464

P1465

GNIAZDKO ELEKTRYCZNE POCZWÓRNE, BIA ŁE
SET OF 4 ELECTRIC OUTLETS, WHITEP1468

GNIAZDKO ELEKTRYCZNE PODWÓJNE, BIA ŁE
SET OF 2 ELECTRIC OUTLETS, WHITEP1469

GNIAZDKO ELEKTRYCZNE POTRÓJNE, BIA ŁE
SET OF 3 ELECTRIC OUTLETS, WHITEP1470

ZESTAW GNIAZD ELEKTR. (5x zwyk łe białe, 2x podwójne USB-C i 1x USB-A) NA ZAPLECZU -  
ROZMIESZCZENIE POKAZANO NA WIDOKACH
SET OF ELECTRIC SOCKETS (4x regular white, 2x double USB-C i 1x USB-A ) IN THE 
BACKROOM, LOCATION SHOWN ON VIEWS

ZASILANIE KASY SAMOOBS łUGOWEJ DLA JEDNEGO STANOWISKA:
4X230V Z UPS (DEDYKOWANE DLA KOMPUTERóW), 4XRJ45 (INTERNET)
SINGLE SELF CHECKOUT POWER SUPPLY:
4X230V WITH UPS (DEDICATED FOR COMPUTERS), 4XRJ45 (INTERNET)

P1471

GNIAZDO ELEKTRYCZNE, CZARNE
ELECTRIC SOCKET, BLACKP1431

GNIAZDO PODWóJNE  USB A + USB C
SOCKET  USB A + USB CP1433

GNIAZDO ELEKTRYCZNE BRYZGOSZCZELNE IP44
IP44 SPLASH-PROOF ELECTRIC SOCKET  P1435

GNIAZDO ELEKTRYCZNE NATYNKOWE
ELECTRIC SOCKET SURFACE MOUNTEDP1436

EKRAN / MONITOR LED DOPROWADZIć 2 OBWODY ELEKTRYCZNE +
2XF/UTP KAT. 6 + KABEL HDMI/ 
LED SCREEN + ADD TWO ELECTRICAL CIRCUITS + 2XF/UTP KAT. 6 + HDMI CABLE

P1454

PODśWIETLENIE ZABUDóW MEBLOWYCH (PASEK LED) - 24V
BACKLIGHT OF BUILT-IN FURNITURE (LED STRIP) - 24 VP1458

PRZEPłYWOWY PODGRZEWACZ WODY, LOKALIZACJA ZGODNA Z PROJ. INTALACJI 
SANITARNYCH
WATER HEATER LOCATION COMPATIBLE WITH SANITARY PROJECT

P1420
MONITOR KONTROLI
CONTROL MONITORP1490

SEJF
SAFE
сейф

DRUKARKA
PRINTER 

KONTENEREK
CONTAINER

P1465
H=144 CM

P1465
H=122 CM

P1465
H=100 CM
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OPCJONALNIE MONITORING
OPTIONAL MONITORING  
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P1421 WYMIARY WG PROJ. BRANZY 
ELEKTRYCZNEJ
DIMENSIONS ACCORDING TO THE 
ELECTRICAL DESIGN
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